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Cisterna – tiene capacidad para cualquiera de las
conexiones de entrada inferior o lateral superior
(valvula de cierre hacia la izquierda o la derecha).

Cistern – is ready to be installed both bottom entry
connection and upper side (left or right).



Este conjunto de WC se puede con�gurar con entrada inferior
o lateral.

Gloria is ready to be installed both bottom entry connection 
and upper side (left or right).



La cisterna se suministra con la
válvula de descarga ya instalada. 
La valvula de llenado debe instalarse
dependiendo de la entrada del agua.

The cistern is supplied with the
discharge valve already installed.
The �ll valve must be installed
depending on the water input.

3 x tapones

3 x plugs

*Nota: Válvula de entrada dual que permite 
su instalación tanto con entradas inferiores 
como laterales.

*Note: Dual Inlet Valve that allows its 
installation both with lower inputs as sides.

La válvula de llenado no corresponde con la original / 
Fill valve does not match with original.

Botón
Button

Válvula descarga

Flush valve*Válvula llenado

*Fill valve



Para conectar la taza al suelo.

To connect pan to �oor.

Se utiliza junto a los soportes
de �jación ocultos para apretar
la taza al suelo.  

Used with �xing brackets to
secure pan to �oor. Bolt is
inserted throught bracket base
hole.

Se utiliza para asegurar la taza del WC al soporte
de �jación oculta. El tapón de plástico se coloca
en el agujero del lado exterior, el tornillo en el
agujero en la sección vertical del soporte. La taza
del WC de cromo se utiliza para cubrir el tapón
de plástico.

Used to secure pan to concealed �xing bracket.
Plastic plug is placed into hole in side of pan exterior, 
screws into a hole in upright section of bracket. Chrome
cap is used to cover plastic plug.



1.     SALIDA VERTICAL A SUELO - Fijación del conector de la taza

Posición del conector de taza del WC en el tubo de desagüe en el suelo (Salida vertical a suelo). La medición
de la altura desde el suelo hasta el centro de la taza del WC del conector es de 185 mm.

Uso de la línea central marcada en la pared y el suelo para colocar la taza del WC. Empuje la taza hacia el conector de
plástico instalado. Se recomienda que las cuñas se utilicen para acomodar la taza del WC durante el posicionamiento.

3. FIJACIÓN DE LA TAZA DEL WC AL SUELO

Fije la taza del WC al suelo con silicona, asegurando que la
taza del WC esté nivelada. Asegúrese de que la posición de los 
soportes de �jación ocultos está en línea con los ori�cios de �jación 
del soporte. Coloque los pernos en el suelo a través de los soportes. 
A continuación, �je la taza del WC a los soportes con los tapones de 
plásticos y tornillos.

Importante: No apriete demasiado los pernos o tornillos ya que 
esto puede causar que la cerámica pueda agrietarse y romperse.

4. FIJACIÓN DE LA CISTERNA A LA TAZA DEL WC

(Nota: La cisterna se �ja directamente sobre la taza del WC y no requiere �jación a la pared).

4.1    En primer lugar comprobar la alineación de los agujeros, asegurándose que estén alineados la cisterna y la taza. La parte
        trasera de la cisterna y la taza del WC deben estar alineadas de manera que las piezas de instalación del inodoro se
        alinearán con la pared. Ahora retire la cisterna.

4.2   Coloque la junta de goma a la salida de tubo de plástico en la taza del WC de la cisterna y asegurarse de que está bien
        conectado. Ubicar la cisterna de salida (con junta de goma) en la bandeja, asegurando un buen ajuste.

4.3  Si tiene problemas con la entrada inferior consulte el paso 4 e instalar la válvula de vuelta de entrada.

4.4  Ahora asegurar la cisterna a la taza del WC con los dos pernos con sellos en los ori�cios de �jación cisterna / bandeja,

4.5  Limpiar todo y conectar el suministro de agua y comprobar el funcionamiento de la cisterna.
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Válvula
de descargaVálvula

de llenado



5. AJUSTE LA TAZA DEL WC A LA CISTERNA

6. OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO

5.1

5.2

6.1

6.2

6.3

7.1

7.2

7.3

7.4

7. ASIENTO. CONTENIDO E INSTALACIÓN



Use the centre line marked on the wall and �oor to position the pan. Push the pan into the installed plastic pan connector.
It is recommended that wedges are used to support the foot of the pan during positioning.

3. FIJACIÓN DE LA TAZA DEL WC AL SUELO

4. MIXING THE CISTERN TO THE PAN

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

Button

Flush valve

Fill valve

Bed the pan with acetic cured silicone sealant, ensuring that the pan is 
level. Then position the concealed �xing brackets in line with the 
bracket �xing holes. Screw the �oor bolts in plae through the base of 
the brackets. Then secure the pan to the brackets using the plastic pan 
plugs and rebated screws. The chrome caps can be used to cover the 
plugs on each side of the pan.

Important: Do not over-tighten the bolts or screws as this may cause 
the ceramic to crack and break.



5.1

5.2

5. FITTING THE CISTERN LID

6. OPERATION AND MAINTENANCE

6.1

6.2

6.3

7. SEAT. CONTENT AND INSTALLATION

7.1

7.2

7.3

7.4



1. INSTALACIÓN

2. PASOS

1 > Preparación. Por favor limpie el tanque y la tubería si son viejos.

Descarga
completa

Botón
descarga
completa
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Tornillo de ajuste

Nivel

Flotador interior
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Arandela de plástico
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2 > Instalación

1. Saque el tornillo y el adaptador de las roscas y saque primero la arandela; luego 
coloque la válvula en el ori�cio de entrada del tanque e introduzca la arandela 
triangular en las roscas; Y luego ajuste la válvula de entrada a la posición correcta y 
atornille �rmemente la tuerca y el adaptador.

2. Ajuste de la palanca de agua: el tornillo de ajuste a mano o con un destornillador, 
mueva el �otador de entrada y el �otador exterior correctamente. Cuanto más altos 
estén el �otador interior y el �otador exterior, más alto será el nivel del agua.

3. Gire el cuerpo principal fuera de la base.

4. Desenrosque la tuerca de las roscas y sáque las arandelas; Coloque la base en el 
ori�cio del tanque y ajustar a la posición correcta; y luego atornillar la tuerca y la 
arandela de sellado en las roscas, mientras tanto, mantenga el sello 
herméticamente en el ori�cio del tanque.

5. Coloque la válvula de descarga en la base y lleve el tubo de llenado a la ranura.

6. Inserte el botón en el ori�cio y gírelo y ajústelo a la altura correcta; Asegúrese de 
que la varilla toque la válvula de descarga.

7. Ajuste la varilla correspondiente para tocar los botones en cuestión.

3. AJUSTE DEL VOLUMEN DE DESCARGA

Bloquee el �otador de media descarga con la varilla de ajuste de 
volumen de media descarga empujando el clip; Pulse el clip hacia 
afuera, luego ajuste la posición del �otador medio al ras 
moviéndolo hacia arriba y hacia abajo.

La posición del �otador semidescargado establece el volumen de 
descarga semidescargado, el mayor volumen de descarga 
cuando el �otador semidescargado está en la parte inferior. 
Volumen de descarga más pequeño cuando la media descarga 
�ota en la parte superior. Cuanto más alto sea el �otador de 
media descarga, mayor será el nivel de agua residual de la media 
descarga, mientras que menor será el volumen de la media 
descarga.

El ori�cio más grande o más pequeño que se indica conduce al 
volumen de lavado.

Cuanto mayor sea la pieza, mayor será el ori�cio, menor será el 
volumen de descarga.

Cuanto menor sea la pieza, cuanto más pequeño sea el agujero, 
más volumen de descarga.

 

1. Ajuste del volumen de la media descarga 2. Ajuste del volumen de la descarga completa

Clip

Flotador de
la media
descarga

Pieza del ajuste de 
descarga completa

Botón

Válvula de
descargaVálvula de llenado
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Clip

Half �ush
boat

1. INSTALLATION

2. STEPS

1 > Preparation. Please clean the tank and pipe concerned if it is old one.

2 > Installation

3. FLUSH VOLUME ADJUSTEMENT

1. Twist the screw and adapter out of threads and take out the washer �rstly; then 
put the valve into the tank inlet hole and take the triangle washer into the threads; 
And then adjust the inlet valve to the right positionand screw into the nut and 
adapter tightly. 

2. Water lever adjustment: the adjustment  screw by hand or with screw driver, 
move the inlet �oat and outer �oat properly. The higher the inner �oat and outer 
�oat are, the higher the water level is. 

3. Twist the main body out of the base.  

4. Screw the nut out of threads and take out of washers; Put the base into the tank 
hole and adjust to the right position; And then screw the nut and seal washer into 
the threads,  meanwhile keep seal on the tank hole tightly.  

5. Put the �ush valve into base and take the re�lling pipe into groove. 

6. Insert the button into the hole and turn and adjust it to be right height; Make sure 
the rod just touch the �ush valve.  

7. Adjust the rod relevant to touch the buttons concerned.
Full �ush

Full button Half button

Half �ush

Half rod

Screw

Full rod
Flush valve

Button

Fill tube
Cap hole

Inlet nut

Inlet washer

Main body

Base

Adjustement screw

Level

Innlet �oat

Outer �oat

Seal wahser

Plastic washer
Nut

1 2

3 4
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Lock the half �ush �oat with half �ush volume adjustment rod by 
pushing the clip; Pull the clip out, then adjust the half �ush �oat 
position by moving it up and down.

The position of half �ush �oat sets half �ush volume biggest �ush 
volume when the half �ush �oat at the bottom. Smallest �ush 
volume when the half �ush �oat on the top. The higher the half 
�ush �oat is, the higher the residual water level of half �ush is, 
while the smaller the half �ush volume is. 

 

The bigger or smaller of hole as indicated leads to the �ushing 
volume.

The higher of piece, the bigger of hole, the less of �ushing 
volume.

The lower of piece, the smaller of hole, the more of �ushing 
volume.

 

1. Half �ush volume adjustement 2. Full �ush volume adjustement

Full adjustable piece

Button

Flush valve

*Fill valve








